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Teproninibcvk020 HAUIOHATILHO20 Ne0a202IYH020 YHI8epCumemy

imerni Bonodumupa I'namiora

JIEKCUYHUI HOBOTBIP )
¥V KOHTEKCTI MOBHOI IHTEP®EPEHIII]

AHoTamis. Y cTarTi po3mIsIaroThes MpOOJIEeMH JIEKCHY-
HOI'0 HOBOTBOPY CY4acHOI (ppaHIly3bKOT MOBU 3 MOIVISAY MiX-
MOBHOI B3aemojiii. PO3mIsSiHYTO Iporiec 3aro3u4eHHs, CIIuparo-
YUCh HA Pi3HI TOUKU (ppaHIly3bKUX JIHIBiCTiB. BHOKpemiIeHO
Pi3HI TUIIU 3aM103UYEHb.

KurouoBi cjioBa: iHHOBaAIlis, HOBOTBIp, 3allO3WYEHHS,
THIIY 3a[103U4€Hb, AHDIIIU3M, afanTallis.

MoctanoBka npodnemu. Y xouTekcti 1aHoi mpoOnemu He-
OOXIIHMM BHJIAETBCS POSIIISN TUXOTOMIi 7ypusm — 3ano3uuenns.
OcKisbKH, 3 OTHOTO OOKY, ypHU3M Y MOBI — Ii¢ TOLIYK 3aC00IB 3a-
Oe3neyeHns il «UHCTOTHY, 3BITHHEHHS B €JIEMEHTIB, Ki BBaXa-
I0ThCS TAKUMH, 1110 CTIPHSIOTH 301THEHHIO MOBH 1 € 3arpo30k0 st
il uncToTH Ta HenoTOpKaHOCTI. ChOTOJHI TAKUMH €IEMEHTAMH
BBAKAIOTHCS AHITIIN3MH (2HTIIO-aMEPHKAHi3MH ), HEOJIOTI3MH, HOBI
CHHTAaKCHYHi 3BOPOTH | CEMaHTHYHi HOBOTBOPH, TaK 3BaHi HAIMIpHI
BIKUBAHHS M 3MOBKUBAHHS MOBH.

CbOropHi iCHYIOTh Pi3Hi TOUKH 30py JHHTBICTIB Ha JediHiIio Ta
TPOIIEC 3aM03MUCHHS. Y Cy4acHHX HAYKOBUX JOCTITKEHHSX Tpe-
CTaBlieHi Knach(ikauil pi3HUX THIIB 3al03MYeHb, POSTIATAETHCS
«ILITISX)) 3ATT03MYEHHX JIEKCEM BiJl MOBH-TI0HOPA 110 MOBH-EIIITIEHTA.

MeTo10 cTATTi € BUBYCHHS JIEKCHYHOTO HOBOTBOPY, 3BAXKAI0UH
HA MDKMOBHY B3a€MOJIit0. JIJis HAC € BaXIIMBUM TPEIICTABUTH i€-
PapXiuHy THIIONOTIF, TIOYMHAIOUH 31 3AM03MUYEHUX JICKCEM, MEHIIT
IHTErpOBAHKX Y (DPaHITY3bKy MOBY, 1 3aBEpIIYIOYH MPErHAHTHUMA
3ar03WYCHUMH OfITHATLIMH.

Buksax ocHoBHOro Martepiamy. 3 HayKoBOi TOUKH 30py My-
PU3M € HeoOTPYHTOBAHOIO JIi€l0, OCKUIBKM JKOITHA MOBA HE € He-
3MIHHOI, il CJIOBHMK HE MOXE OYTH 3aKPUTHM JUIS BXOJDKCHHS
OyIIb-SIKHX HOBHMX €NIEMEHTIB, BIITAK ApTyMEHTH, IO 3a3BHYail
HABOIATLCA /IS BIIXUJICHHS UM HENIPUIHHATTSA HOBHX €JIEMEHTIB, €
HEOOIPyHTOBAHHUMH.

[ypusm 103BONISE BUSHAYHTH «KOPEKTHY» 1 «HEIPABHIbHY
MOBY: TAaKiM YMHOM, BUKOPHCTOBYIOUH EIIEMEHTH, SIKi € UYKIMH
JUIsl MOBH, JIIOTMHA «TOBOPHTB/ITHIIE HEKOPEKTHOY, 1, HABIAKH, TIPH
BIKUBAHHI CITiB, QHATIOTYHNX [0 JIAHUX, alle SKi MPUCYTHI y MOBI,
1 CTBOPEHUX 32 MPABHIAMH, JOTHHA «TOBOPHTH/TUIIE KOPEKTHO.
Tax, Hanpuknaz, Ha odiniitHoMy caiiri Opanyspkoi Akajemii ok-
PEMUid pO3/ILT PUCBAYEHO BKA3IBKAM I[0JI0 IPABUIBHOCTI BKHBAH-
Hs1 IHHOBAII} CydacHOT (hpaHIy3bKOT MOBH:

ON PEUT DIRE AU LIEU DE
mot-diése hashtag
données ouvertes open data
éreintage bashing
recueil légal kafala
recyclage valorisant upcycling
moléculture biopharming

Iicepeno: hitp:// www.academie-francaise.fr/
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Opanmy3pka Axazemis mparne Oymb-SKEMH METOJAMH «Tie-
PEKPUTHY» TOTIK AHDIIIM3MIB, OJIHAK KOJ(HI 3200DOHI HE MOKYTh
BIIMHYTH Ha 1eil mponec. CrBopeno caiit wikilf.culture.fr, Ha
SKOMY KOPHCTYBA4i TPOTIOHYIOTH CBOi BApiaHTH NEPEKIaJiB.
Opanrysbkuil ypsa (criemianbHuil BifIin 31 CriBpoOITHALTBA Ta
(parkodoHii) cremianpHO 3ampoBagMB KoHKYpc «Francomoty,
CYTb SIKOTO TONATA€ B TOMY, WO YIS AESKUX JIEKCEM MPOMOHY-
€TBCS KUTbKA CKBIBANEHTIB (HATIp., unfriend — élaminer (3a 63ip-
yem éliminer), excaminier (excommunier), amicider (trucider),
amiradier, désamister, désamilister, radiamier, désamiller, dénami),
3-IOMIK SIKHX TOTpiOHO BHOpatH Haiikpammil. Tak, came s
IIbOT0 AHIIIIM3MY B CHcTeMi Twitfer GyIo OrOJIONIEHO KOHKYPC Ha
(paHIy3pKuil eKBIBANCHT: buter, couper, décamarader, déchumer
(6i0 chum, ami), déblonder (si0 blonde, amoureuse), décopiner,
se délier, délister, dépoter, désamifier, détaler, enlever (un ami),
flusher, foutre la paix, nettoyer, rompre, saquer, soustraire (un ami),
virer, désamicaliser.

TparsroThes, 3BHYaiHO, i A0COTIOTHO aOCYpIHI TPOTIO3HIIIT —
HATPUKIIA]], TYPUCTH IPOTIOHYIOTh 3AMIHHTH CIIOBO «blogueury, sxe
BIKE aJlaNTyBanoch y Gpaniy3bKiil MOBi Ha «paparazzi d Internety,
abo Ha «cahieury, a00 Ha «carnettistey (32 aHAJOTIEI0 JIO CTOBA
«journalistey). Kpauti nepexnanu BHocstees 10 Journal Officiel
1 PeKOMEHyFOThCS 10 BUKOPHCTAHHSA, a BCi OQiliiiHi mepexmaay
TIOZIAI0THCS HA HIIOMY caifTi — http://www.culture.fr/franceterme.

3aranoM Juis 3’CyBAaHHS IUTaHb TPOIIECY 3aMO3MICHHS HE00-
XIJIHO, TIEPEYCIM, PO3MOYATH 3 AeDIHIIIH TEKCUYHOTO 3aM03HUEHHS.

V cTpykTypi 3HaHb PO MOBY YKCIICHHI CKJIAJIOBI Ii€i CTPYK-
TYpH TIPUCBSYCH] TIUTAHHAM TEOPETHYHHX PO3POOOK JEKCHYHOTO
3aM03MUeHHS. «JIeKCHYHE 3aM03MYCHHS», 3araJIOM, OTIUCYEThCS, K
TIPOIIEC, MO TMONATAE Y BBEICHH] B JIEKCHKY TIEBHOI MOBH HOBOTO
TepMiHy 3 1HIIOi MOBH. 3TiIHO i3 3aKOHAMHU TPSAMOTO YH HEMPAMO-
TO BBEICHHS 3AMO3MYCHHS BBAKAETHCS JMIHTBICTIHIHIM CTIOCOO0M,
TIPU3HAYEHUM IS 301MBIICHHS JEKCHYIHOTO «pErepTyapy» HOCis
MOBH TaKUM YMHOM, SIKMii mepesi0ayae rpaMaTuiyHe BUKOPUCTAHHS
JiepuBalii, a TakoX HeoyorisMa i karaxpesn. Came B IbOMY Ha-
IpAMKY OyyroThest onoxkeHns JK. MyHeHa, SKuil CTBEIKYE, 10
«IHTerpallis B OTHY MOBY €eMEHTa 3 1HIIOi MOBH B IPOTHJIEKHICTh
KaJIbI[i, 3aM03UYEHHS B IHINIA MOBI JIEKCHYHOT OMUHUII Y (opMmi
MOBH-0HOpa: «[Ipobmemn, sKi BUHUKAIOTH B 3B’S3KY 3 3aI03HUCH-
HSM, — IHTETpallis B (HOHONOTIIHY CHCTEMY MOBH-PEIHITIEHTA, MO~
nuikanii 3HAYEHHS 1 KOPEKIIis ICKCHYHUX NapajIurM, BUKIMKAHUX
HOBHM CNOBOM. UWCIEHHI 3amo3WdeHHs MOXYTh MOmMGiKyBaTH
JIEKCHYHHI CKJIAJT MOBH, TAKMM CAaMHM YMHOM, SK II¢ Bii0yBamo-
¢y BUMAJIKY 3aI103MUCHB 3 AHITIHCHKOT MOBH Y ()PAHIy3bKy MOBY
Bpogorx XI[ - XV ¢ty [6, c. 124].

Ha nymxy M. Appige, ®. [azie i M. anbmilna, «..3am03u4eHHs
€ TIPOTIECOM, 3aBIIKHI SKOMY 30aradyeThes IHBEHTAp EIEMEHTIB (T0-
JIOBHUM YMHOM, JIEKCHYHUX) MOBH. 3ar03MYCHHS MOJISTAE Y MOSBI
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B JIHTBICTHYHIH CHCTeM] — Hampukial, QpaHIy3bKoi MOBH — ene-
MEHTa, SIKUil TPUIIIOB 3 1HIIOI MOBH — JIATHHCHKOL, ITATIHCHKOI,
aHIMIHCHKOT 1 T.1. 3amo3MyeHHs € (PasoM 3 OHOMATOTICEIO, TPABLy
Ka)Ky4H, MEHII MPOAYKTHBHOI0) POLECOM MOSBH HOBHX OJMHHUIIb,
0e3 3BepTaHHA /10 JEKCHYHUX eNEMEHTIB, SIKi BKE ICHYIOTh B MOBI.
Came 1M JlaHa METO/IMKA BiPI3HAECTBCA Bill CIOCOOIB YTBOPEHHS
CITiB, TAKNUX SIK JICPHBAIIiS UM CIOBOCKIaNaHHsM [ 1, ¢. 244].

HeoOxinHo koHCTaTyBaTH, 110 MOBA KpaiHH, fKa B HOMITHYHO-
MYy aclieKTi, B Taiy3i eKOHOMiKH, KyJIbTYPH UM HAyKH TOMIHYE, CTa€
TOCTAaYaIbHAKOM HOBHX CIIiB. 3 Ii€i MPUUMHH CIIOBHHMK TEPMiHIB
KymiHapii paHiy3bkol MOBH, 1[0 CKJIAJA€ Taki cloBa, sK julienne,
fricassée, macaron, TakoX € MPUCYTHIMH B iHIIMX MoBax. OkpiM
I[bOTO, aHITiiCbKa MOBA ChOTOAIHI € MOTY)KHUM JIOHOPOM JIEKCEM,
10B’s3aHuX 3 iH(popMarukow (flasher, open source, OR code, troll),
SIKi HEe MAIOTb ICHYIOYMX €KBiBaNEHTIB y (hpaHIly3bKill MOBi. AHTIIH-
ChbKa MOBA € JIOHOPOM CJIOBHHKA CKOHOMIYHUX TEPMIHIB (économie
collaborative, business plan, back office, B to B).

[IpoTe moTpiOHO 3a3HAYNTH HAAMIPHI BUKOPUCTAHHS 3amO3H-
YeHb, 00TPYHTOBAHUX HA/UMIIKOBHM Y3aralbHEHHSIM, KOTH MOBa,
sIKa 3aM03MUYE, MA€ Y CBOEMY CKJIaJIi 03HadyBalbHi, sKi HeoOXiHi
U1 BUPOKEHHS PEATbHOCTI, 1O OMUCYEThCS. TakiuM YMHOM, BH-
KOPHCTAHHs IMCHHUKA Wine maker 3aMicTh vigneron, eenologue,
maitre de chai, maitre de cave € HeBUIPABIAHUM 1 BHOCHTh Ce-
MaHTHYHY HescHicTb. Hacmpasyi, (paHiy3bki iIMEHHUKH vigneron,
anologue, maitre de chai, maitre de cave TO4HO TIEpeAIOTH 3MiCTO-
BUI1 3MICT 3HAKa, TOJi K 3HAYCHHS IMEHHUKA maitre de cave Bipi3-
HSAETBCS Bl 3HAYCHHS aHITIICHKOTO IMEHHNUKA Wine maker.

Cepen npuuMH BUKOPHCTAHHS 3alI03W4eHb MOTPIOHO BKA3aTH i
TIEBHY MOJY iX BAKHUTKY, [10B’s13aHY 3 OaKaHHAM IMITyBaTH Ky/IbTYpY,
sIKa CpUIIMaEThes K O aBTopuTeTHA. TaKi TiHIBICTHYHI TpaK-
THKH BUXOASTH IHKOMA 3 MPoONeM CMakiB M cIabKOCTi BHCIIOB-
TMOBaHb MO0 HOPMATHBHUX MPAKTHK. HatomicTb 3amo3nyeHHs 3
(paniy3pkoi MOBH, Taxi Sk beau monde, HACHIYIOTb JITEPATYPHY
aHJIIHCbKY MOBY.

DeHOMEH 3am03MYeHHS BHBYABCS TINHKH B PAMKaX JEKCHKH.
Came B 1iii Tany3i BiH OTPUMAB HAHIIMPIL] TIYMAYEHH.

[IpoTe MoKHA BU3HAYHTH ()eHOMEH 3ar03U4eHHs B {HIINX c(e-
pax minrBictuku: (owomoril Ta cunTakcuci. Y donomorii yacto
PO3MIANAIOTH TOH (akT, 1o 3 HEAABHBOTO Yacy (ypaHiy3bka MOBA
30arauyeThes (micns 3akiHueHHs Jpyroi cBiToBoi BiliHu) eleMeH-
TOM, SIKMI 4acTO OMHCYEThCs SK (OHEMA: Ha3albHHiA 3aHbO-TIi/-
HeOiHHui 3BYK /1)/. [Ipote et hakT cTocyeThes TibKU 3aKiHUCHHS
-ing 3aI03MYEHHX CMTiB (Y CTBOPEHHX 32 MOJIEIIIO TAKHX JIEKCEM,
HANIPUKIAL, footing, ke He iCHye B aHIIIHCHKII MOBI B TOMY 3Ha-
YeHHI, 10 Y (paHIy3bKill MOBI, T HAETHCA MPO jOgging).

Y cuHTaKcHCl AesKi (JeHOMEHH, SAKILO BOHU He € 3aII03HYEHHSM
y By3bKOMY 3HaueHHI, PUHAAMHI MOKa3yl0Th BILTHB iHIIOI MOBH
Ha CHHTaKCH4Hi CTpyKTypH. Cepes HOBITHIX (akTiB anpepbiabHe
BUKODHCTAHHS TIPUKMETHIKA (mangez facile, voyagez économiquie)
ab0 IMEHHIKa — BITACHOT Ha3BH (roulez Peugeot, volez AirFrance) e,
0e3 CyMHIBY, 4aCTKOBO 00OYMOBJICHUM BILTHBOM aHTITIHChKOT MOBH.

oz0 pi3HEX THIIB 3aMO3MYEHb MU MATPUMYEO TOUKY 30y A.
Bansrep, sixa BHOKpeMIroe ciM TumiB 3amo3uyens [ 10, c. 103-105]:
KCEHI3MH, «HATypami30BaHi» KCEHi3MH, YHCTi Ta MPOCTi 3amo3u-
YeHHS, TPAMaTHYHO 1 CEeMAHTHYHO MOAM(IKOBaHI 3amO3MUEHH,
TICEBJI03MO3NYEHHS, KAIbKH, OKa3i0HANIbHI (4acOBi) 3MO3MYCHHS 1
3aM03MYCHHS, SIK1 «BIATICS).

Kcenismu € 3amo3udeHHAMH, AKi BiIHOCATBCS 0 CaMOTo TO-
yaTkoBoro piBHs. L[i nmekceM MatoTb He TiNbKM OLTbII-MEHII TaKy
camy (hopMmy, Ky BOHH Mali y MOBI-IOHODI, ane i crenudiyno

il BHKIIOYHO Bif0OpakaroTh peanii KpaiHu, A€ MPaKTHKYEThCS
JaHa MoBa. Hampukiiaj, 3ano3uueHHs 3 aHIICBKOT MOBH: burger
komgn -amann, cookie cup, duﬁin pu/ﬁn brookie, cragel cronut,
SIKI npucmi y (bpaHIry3bKiil MOBI, BIIHOCATBCS JI0 Pealiif THIIOBO
AHTIIHCHKHX.

«HarypanizoBani» KceHi3MH € Iyke OMM3bKAMH 10 YHCTO
KCEHI3MIB Ta TO3HAYAKOTh 3aMO3MYCHHS, sKi, 30€piratoud CBOK
BUXiIHY (OpMY, IPAKTHYHO HE3MiHHY, I03HAYAIOTH HOBI peaii y
MOBI-peLHITieHTi. K MPUKIa] MOKHA HABECTH JIeKceMy putsch, 3a-
T03UYEHY 3 HIMELBKOT MOBH, 1[0 MO3HAYAE SK i B MOBI-IOHOPI, TAaK
1y (bpaHIy3bKill MOBI «IIEPEBOPOT, AKHUIT 3IHCHIOETHCS I B3ATTS
BNAJIH 3 JIOTIOMOTO0 30p0i», @ B OpUTIHAII [TOB’S3aHY 3 TOISAMH B
Himeuuunn a0o B ABCTPil.

Yucti Ta IPOCTI 3aM03MUEHHS — CIIOBA, B AKUX € TOH CaMUi MO~
3HAYHUK, OLTBII-MEHIII (bOHequo i rpa(bvmo JIANTTOBAHHIA, 1 TOU
camuii pepepeHT Y MOBI-IOHOPI 1 Y MOBI, 110 3aMO3UYYE. Hanpn—
K1a]1, hpaHIy3bKa JeKceMa garage, ska MeperIia 10 aHIIHChKO,
iTaniichKO, iCTIAHCHKOT, IATCHKOT, HIIEPIaHICHKOI, YTOPChKOT, XOp-
BAaTCHKOI, YCMICHKOI, OAKCKChKOI, IPNAaH/ICHKOI, CY4acHOl IPElbKoi,
apalCbKoi, TypelbKoi Ta 10 HImMX MOB Oe3 MofudiKalii 3HaYeHHS.

[l{omo rpamMaTiyHo i CeMaHTHYHO MOTU(IKOBAHUX 3AM03HUYECHb
CTOCTEPIraeThCs MPOCYBAHHS Ta MPUCTOCYBAHHS IHIIOMOBHOI
JIEKCHKU Y MOBI, fka 3Q103HYYe, I0NAEThCA HOBE 3HAUCHNA abo
MPHCBOKIOTHCA i 1HIi rpaMaTqu dynkuii, Hanpukmas, y (bpaH—
1y3bKill MOBI jogging BITHOCHTHCS OHOYACHO JI0 BUAY CIOPTY i
10 CTIOPMBHOTO B3YTTS, WIO TIATBEPIKYE PO3IIMPEHHS 3HAUCHHS
TIOPIBHAHO 3 Ti€I0 XK (OPMOKO JAHOT JIEKCEMH B aHITIHCHKiH MOBI.
[, HaBMaKH, 3BYKEHHS 3HAYCHHS, SKE CYTPOBOKYETHCS IPaMaTHy-
HOI0 Mepedy/IoBOI0, 110 KOHCTATYeMO Y (opMax, sKi cTam dpan-
1y3bKuMH: parking abo [ifting (B aHTiHcbKii MOBI, BIAMOBINHO car
park, parking lot ato face liff) [10, c. 104].

[lceBno3ano3uueHHs — cJ0Ba, SKi 3AI0THCS 3aMO3UUCHHSIMH 3
iHII0T MOBH, aJe Ki He ICHYOTb B Iiif MOBI. 3-TIOMiX TICEBIOAHTITi-
LM3MIB MOKHA Ha3BaTd recordman 1 tennisman, Ki MaloTh BHIVISA
JIeKCeM aHTIHCHKOTO MOXOKEHHS, ale He iCHYIOTh B aHTMIHChKIl
MOBI, Ie BAKOPHCTOBYOThCS BIZIIOBIHO Taki Gopmu: record holder
i tennis player. Y 1pOMy BUNAJKY HIEThCA PO YTBOPEHHS YHCTO
(paHITy3bKi, SKi BBOLATH B OMAHY.

Y pamkax Harmoi CTarTi MU aHATI3YEMO €IWHHIA THII TICEBIO
3AI03MYCHHS — MICEBI0AHIIIII3M, OCKIIBKU AHIIILN3M € ChOTOJIHI
HAWYACTIIAM THIIOM 3aM03MYECHHS 1 OHOYACHO BAMKITMBHM CTH-
MYJIOM CTBOPEHHSI MCEBIO3AMO3MUCHb Y CEPEIOBHII (hpaHILy3b-
Koi MoBu. [loTpiOHO miAKpecIuTH, MO He3BAKAIOUM HA YHCICHHI
JOCTIDKEHHS. JAHOTO TUIY 3amO3WYEHHS, JesKi TUTaHHSA BCE K
3QUTHIIANTECA HEJOCTATHhO BUBYECHUMH, OCKIBKM PO3MEIKYBAHHS
TICEBIIOAHITIIIM3MA 1 3aM03UYEHHS € MPoOeMHIM. bibi Toro, Be-
JIMKA KUTBKICTh JIHTBICTHYHUX JACQIHILIH e Oimblle YCKIATHIOE
cutyanito. Tak, MU ITPUMYEMO BU3HAYEHHS aHTIILM3MA 1 [ICEBII0-
AHITTIL3MA, TPYHTYIOUHCH Ha MONOKeHHsX 1. Mpo3oBehkoi: «AH-
DIIH3M PO3TISIAETHCS K «CIIOBO AHTIIHCHKOTO MOXOJUKEHHS, SKE
PO3MIIIYEThCS B CHCTEMi (DpaHIy3bKOi MOBH JI0 TOTO MOMEHTY,
KOMK BOHO Oyjie TOTOBMM 10 TporeciB jaepusaiii. [IceBroanrii-
I[U3M — I1¢ CIIOBO, CTBOPEHE Y (PPaHILy3bKiii MOBI 3 IOTIOMOTOF) MOp-
(em abo CIIiB aHIIHCHKOTO MOXOKEHHS, SKE HE ICHYE B I[ii MOBI,
32 BUHATKOM BUIJIKY [IEPE3ar03MYCHHS [[bOTO CII0BA AHITIHCHKOK)
MoBoro» [7, ¢. 107].

[1i mceBno3amo3uyeHHs, AKi HANIEKATh 110 CUCTeMH (hpaHIly3b-
KOi MOBH, € 3J[ATHUMH 10 HOBHX (DOPMAIBHUX 1 CEMAHTHYHUX
eomontiit. Och JIeKiIbKa PUKIA/IIB MCEBIOAHTITILN3MIB, SIKi 313~
OThCS ACHMLUIBOBAHUMH 33AI03MUYCHHAMH, IIPOTE HACTIPABII HE €
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TAKUMH, 1 HABITh TOMI, KON iX AHDITINChKHIl (30BHINIHIM) BUIISAL
cripusie X knacudikaiii cepen anrtinu3Mis. Hampukman, nexinb-
Ka TaKWX IIEKCEM, B3ATHX 3i CIOBHUKA Awenilicoki crosa gpan-
yysvkoi moeu (Les Mots anglais du frangais) X. Typuse: média
+-tique= médiatique (3a aHalnorieto 3 informatique), performance
= performant (3a . Jlto0ya e — perpecuBHa JepuBailis: opMu Ha
-ance MOXYTb IPAMO 3aT03UYYBATUCS 3 JATHHCHKOT UM 3 aHIVIi-
ChKOi MOB, 0€3 TOTO, 10 MPUKMETHUK HA -Gni/-ent € HASBHAM Y
(bpaHITy3bKii MOBI).

BinzHaummo Toii dhak, 1m0 CTBOPEHHS MICEB03aN03UYEHb IHKO-
JIH CYTPOBOKYETHCS YTBOPEHHSM JICKCHUHUX TIAPAJIUTM, TAKUX SK
TapaTuTMIL, 1O BUHUKITH BiJ JEKCEMH google, aHTTII3MA, KUl
(onetnuHo iHTErpyBaBCs y hpaHiy3bKy MoBy. [lapagurma € 00’ em-
HO IICHTPOBAHOK) HA CEMAHTHYHIH XapaKTEPHUCTHI[ KOHCTpPYKIii
google: googliser, googliseur.

Kpim posButky Ha (popMambHOMY piBHI, TICEBIO3AMO3MYEH-
HS 3a3HAIOTH CEMAHTHYHOI EBOJONIT. 3TiIHO 3 JOCIIKSHHSAM
I1. Mpo3oBcskoi [7, c. 108] cepen 367 BUSBICHHX TCEBI03AMIO3H-
YeHb 56 €BOMOIIOHYBATH CEMAHTHYHO. ABTOP CTBEPIKYE, IO B
OITBIIOCTI BHMAIKIB CIOCTEPITA€ThCS Y3araibHEHHS 3HAYCHHS
cnioBa (birotor € €TMHAM MPUKIAIOM 3BYKEHHS 3HAUCHHS: «/moteur
possédant deux rotorsy 1 motim «aéronef a deux rotorsy (Le Petit
Larousse 2003). 1. Mpo30oBcbka Takox Bil3Hadae, MO CIOYATKY
3HAYCHHS 3AM03MUCHHS 3aTUIIAEThCs OMU3bKUM J10 Tiel cdepu, 3
AKOi BOHO 3aI03MYMIIOCH, @ 3TOJ0M, 3aBIAKH CEMAHTHYHIH HEOJIo-
Tii, BOHO y3aralbHIOEThCA. [CHYE JIBI TPYIH ICEBIOAHTIILI3MIB,
3HAYCHHS SKUX CTA€ OUTBII y3aralbHEHNM; JIEAK] 3-TIOMIK HUX 3a-
JHIIAKTHCA B Till caMilt ranysi: parlementaire, relatif au Parlement
britannique (SKui BITHOCUTBCA 10 OPUTAHCHKOTO MApIaMEHTy) =
relatif aux assemblées legislatives d autres pays (10 BITHOCHTBCS
J10 3aKOHOJIABYMX acamOelt HIMX KpaiH); liberty, tissu de satin a
petites fleurs (aTnacHa TKAHWHA 3 MATIOHKOM B MAJEHbKi KBiTOU-
Kn) = tissus de coton de méme motifs (0aBOBHSHA TKAHIMHA 3 TAKAM
caMUM MAJIFOHKOM), brief, réunion d’information (1HQopmariini
300pH), destroy, aHTTIHCHKE MI€CTOBO, QPaHIY3bKIi TPHKMETHIK,
SKWI 03HAYAE «IITIpPBAHMI, HETPHUIATHHMI. BiH Takok o3HaYae
«aHOPMAJLHHH, TIOHIBEUEHNH, PO3OUTHIL, OpuIKui, MasuHui abo
OOKEBLIBHUIY 1 T.IL.

Taknm 4MHOM, TICEBI03AMO3MYEHHS CKIIATIAKTH EEMEHT MOBH
1, He3BKAIOUM HA BCi MPOTUPIYYS, BiZOOPAKAITH K Y CBOEMY
YTBOPEHHI, TaK 1 B CBOIX (JOPMANBHIX | CEMAHTHYHHX EBOMOLIAX
3aranbHi TeH/EHII Ppaniy3pKoi Heomorii. Binrak mani nexcemu €
JIOKa30M MOBHHX MOAJIMBOCTEH 1 TBOpdocTi MOBIiB. [lokn Hocil
(paniy3pkoi MOBM 3MOXKYTb CTBOPIOBATH HOBI CJIOBA 3TiJIHO 3
JIepUBAIIINHIMA TpaBUIaMu (DPAHITy36KOi MOBH, IO THX TIip cama
(paniry3pka MoBa Oy/ie HE IiABATHCS 30BHINIHIM BILIBAM (HIIIX
MOB, TpoITieCcaM iHTepQepeHiil.

[[ono kanbox, To K. MyHeH Bu3Hayae ix Tak: «Dopma 3aro-
3UYEHHS 3 OfHi€] MOBH B IHIITY, SIKa TONATAE Y BUKOPHUCTAHHI ITH-
TOMUX JICKCHUHUX OTMHHIb. Tak, pexnamua Busicka Rivoli Tricots
Boutique BIITBOPIOE aHTTIHCHKY CTPYKTYPY, B AKii JOTATKI-IMCH-
HUKH CTABIATHCSA CTEpey, AK B KOHCTpyKuii Piccadilly Knitwear
Shop. [lepexnan coBo B cNOBO € (OPMOIO KalNbKH, SIK 1 OyKBaIb-
HUH, OCTIBHUI TIEPEKIaj CTIHKNX CTOBOCTIONYYEHb (TATHIIM3MIB,
HITII3MIB, TePMaHi3MiB,...» [0, ¢. 58].

[puxnamu table ronde, papier monnaie, prét a porter € y Gppau-
1y3bKiit MOBI KaJIbKaMu 3 aHrITiichkoi MoBH. [IpoTe cii 3a3HaUmTH,
110 TUTBKH fable ronde 1 prét a porter — peaibHi IEPEKIIaIN JEKCeM
round table 1 ready to wear, nepexnaexi GopMu SKUX BiATOBia-
0T CTPYKTYpaM (hpaHILy3bKoi MOBH.
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om0 oxasioHanbHEX (BHMAAKOBHX) 3aMO3MUEHb Ta 3a03U-
eHb, SIKi «Brammcs», A. Bansrep migkpecnioe Take: «CTOCOBO HHX
TIPOTIOHYEThCA MATAHHS PO MOJABIIY OO 3amo3udeHb. Jleski
3 HUX € OJHOJICHHUMH, OKa310HATbHIUMHU (HAmpUKIaj, fashionable
abo computer), AKi He BUTPUMAIH BUIPOOYBaHHS YacoM y (paH-
1y3bKiii MOBI, Sk 1 doping, sike ChOTOIIHI 3aMiHEHO dopage, a0 3
ray3i ¢yr0ony 3ano3ndeHHs goal, sike MOCTYIOBO 3aMIMIAEThCS
TIeKCeMOIO gardien.

Ha Bimminy Bij 3amo3imdeHs 6¢3 MOITHBOCTI MOTAHOT peecTpa-
i y MOBI, IESKi TEKCEMH, HABITAKH, JIETKO BXOIATH Y MOBY-PEIIH-
TI€HT 1 HABITH CIYTYIOTh OCHOBOKO 7T HOBHX JIEPHBAIIIN y MOBI,
siKa 3amo3nuye. Hampukmaj, exkciyHa OTUHHIA sucre (3 apadehkoi
MOBH), CTaJIa OCHOBOIO ISl sucrer 1 sucrier, Binl thé (3 ManaichKoi
MOBH) CTBOPEHO théier, théiere i théine, (...)» [10, c. 105].

ono inTerpawii 3amo3uyeHb BaKIMBO 3a3HAYNTH, IO O3HAY-
HUKOM 3ar03MYEHOT0 3HaKa, HAMpHKMaZ, (paHIy3bKO MOBOIO
3 QHIMIHCHKOI MOBHU HE € (PpAHIy3bKMM THM, 110 MO3HAYAE, i THM
Oinblue aHTTIHCEKUM MO3HAYHUKOM, II0 YTBOPIOE 3aIO3MUEHHS.
AHTIHCHKI CITOBA, YBE/IEHI B TOYATKOBil (oHeTHUHiH Qopmi abo B
aJianToBaHiit Gopmi y (QpaHIy3bKy JEKCHKY, HeraHo pedoHeTH3y-
FOTBCS 3TIIHO 3 MOJIEIAMHU CHIA0IuHOT TAONHIL (hpaHIly3bKOT MOBH.
BibiricTh aHTIHCHKUX CITIB JOCTATHHO MIBUIKO 3a0€3MEUYIOThCS
opdorpadiero paHIry3pK0i MOBH, 1O TiITBEPIKYE TXHIO QOHOIO-
TIYHY [HTETPAIIiIo.

BimHaguMo Takox, IO JeAKi MOBH CTBOPIOIOTH 03 TpobieM
HOBI PecypcH 3aBIKH PI3HNM CTOco0aM, sKi HajaroTh MOTHBO-
BaHWH XapakTep JNEKCHUIl. [HII MOBM MEHIIE BHKOPHCTOBYIOTH
BHYTpIIIHI MEXaHi3MH JIEKCHYHOTO 30arayeHHs i HauatoTh Tepe-
Bary 3ano3uueHHi0. Opaniy3pka MoBa — Oarara 3amo3MYEHHAMH 3
KJIACHYHAX 1 CYYacHNX MOB, 1[0 CIIPUSE MEHIII MOTHBOBAHOCTI ii
nexcukn. OYEBHIHO, MO B OLTBIIOCTI BUMAIKIB Pi3Hi 3aC00H 0~
TIOBHEHHS JIEKCHYHOTO CKIajy MOXKYTb CIiBiCHyBaTH y MoBi. Tax,
(pany3pka MOBa BOJIOJIIE PI3HMMH METOAAMHU JAEPHBALI].

[IpoTe BaKIMBO MiKPECTUTH, SKIIO HABITH MOBA BONOZIE Pi3-
HUMH TEXHIKAMU JUI1 CTBOPEHHS HOBUX CIIiB, BUOIp BUKOPHUCTaH-
HS OfIHOTO M JIPYTOTO CIIOCO0Y HE 3alNeKUTh TITHKH BiJl MOXJIH-
BOCTEH, 3aNPOTIOHOBAHKX CHCTEMOI0. [CHYIOTb 1HINI YMHHUKH, SKi
JHIOTH B TPOILIEC] CTBOPEHHS 1HHOBALIIH, Tpo MmO Kake A. Maprine:
«Jlexcuka dhpaHIy3bKoi MOBH € BiTHOCHO THYUKOIO 1 PO3TSHKIMO0)
[5,¢.59].

BucHoBku. V Oynp-fkoMy BUMAjKy, 3 MeETO0 30epekeHHs
OTHOMAHITHOCTI i OaraTcTBa MOBA TIOBHHHA BiTaBATH TPIOPHTET
BracHiit nexcuti. CaMe ToMy MOTPiOHO BUSBIATH YBAKHICTh MO0
HOBHX CITiB, IO MPHXOIATE 3 iHIIAX MOB, SKIIO XHS HEOOXIIHICTD
He € 00TrPYHTOBAHOIO.

Tax, xoHCTaTyeMO Te, O (paHIy3bka MOBA 3aTO3MUYE Jyke
YaCTO CIIOBA, EKBIBAIICHTHE 3HAYCHHS SKUX BIKE iICHYE B JIEKCHYHUX
onzax. 3ano3uyenHs, 3peITor0 y cBoiii M0YaTKOBiH QyHKL, Te-
penbauae 30epexenns opporpadii i BUMOBH, BIACTHBHX MOBI-I0-
HOpY, VIS TOTO 100, SIK MiJKPECIIOBAB ITHEMONb «(...) CHPUATH
1n00y/10Bi, a He mepepoOwi MoBu» [4, ¢. 313].

V nojaibiioMy IiaHyeThes T0CIIDKEHHS po0ieM afarnTanii
3aM03MYCHHX OJIMHAIb-AHTIILM3MIB Y CKIal CydacHoi dpaHiLy3b-
KOl MOBH
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Kosovych O. Lexical neologism in the context of
language interferention

Summary. The article deals with the problems of lexical
neologism of Modern French language from the points of
view of interlingual interaction. The process of borrowing is
examined taking into consideration different points of French
linguists particulary.

Key words: innovation, neologism, borrowing, loan words
types, anglicism, adaptation.

53



3MICT

OO OO OO OO OO OO OO OO OO OO OO OO0

POMAHCBKI, TEPMAHCBKI TA CXITHI MOBH

OO OO OO OO OO OO OO OO OO0
Mykhaylenko V. V.

THE CORPUS-BASED MEANING DIFFERENTIATION OF THE ADJECTIVE PUBLIC................cooooii 4

Anacmacwesa O. A. ) )
MOBHI 3ACOBH PEAJIBALII TPATMATHYHOI HACTAHOBH HA KOHCTATAIIIO

TA PE3IOMYBAHHS B AHITIOMOBHOMY AQOPU3ML........ ..ottt 9
bpona 0. 4.

CEMAHTHKA I CTPYKTYPA TEPMIHOKOHIEINTIB: JOCBIJ 3ACTOCYBAHHA

JE®THIIIAHAX HIABJTOHIB (HA MATEPIAJII AHIIOMOBHHX I'EQJIOTTYHHX TEKCTIB)............cooooiieiiiieee. 12

Bapewxuna H. B., Cuuprosa H. H. . .
CJOBAPb-MUHUMYM KAK BAJKHEUIIIUU KOMIIOHEHT CUCTEMbI OBYUYEHUS
HHOCTPAHHBIM A3BIKAM B TYMAHU TAPHOM BY 3K . . ..o 16

Bapnamosa A. A. 3
I/UVIMNTUYECKUE KOHCTPYKIIUA B COBPEMEHHOM AHINIMMCKOM A3bIKE

(HA IPUMEPE ITPOU3BEAEHUSA TK. POYJIMHT «TAPPA ITIOTTEP A OUJIOCOOCKHIA KAMEHD)..................c........ 19
Tywyk-Onea I I

THITOJIOTISI 3AIEPEYEHHS B ICIIAHCBKIA MOBI: OIVISAJ] PISHUX IIJIXO/IB TA X YHIOIKAIISL. ...................... 22
Topoau 1. M. i

METOJIOJOI'TYHI 3ACAJIN JOCHITI)KEHHA HAPATUBHOI CTPYKTYPU CYYACHOT'O

OPAHITY3BKOT'O XYIOKHBOIO TEKCTY. .......oiiiiiiiiiiiitiiit e 25
Tpuna H. O.

KOHTPACT Y ®AKTYPI AHIJIIIICBKOMOBHOT'O ITPO30BOI'0 XYAOKHBOIO TEKCTY. ..........oviiiieeiiieeeee 28

Tycetinos Amipani Camip oenu §
ICTOPISI PO3BUTKY KYJITHAPHOI TEPMIHOCHCTEMU SIK MIKPOCUCTEMU
HAYKOBOI TEPMIHOJIOT'T] (HA MATEPIAJIL HIMELIBKOT MOBH). ... 32

JHmumpenxo O. I1.
IITPUXH 10 MOPTPETA «THOJAHA COLIAJIbHA» 3ACOBAMU ®PA3EQJIOTTYHOI'O ®OHY

CYYACHOT HIMEIIBKOT MOBHL ...........ooiiii i 35
Kueopenxo I 10.

TPAHC®OPMAIIA KOHUENTY KLOSTERY TBOPAX T.TECCE. ...... .ottt 39
Kaniniuenxo O. M.

MYJbTUMONAJIBHICTD XYIOKHBOI'O TEKCTY: HAIIPAMU JIIHTBOMOETOJOI'TYHUX JOCHIKEHD..................... 42
Koponammuiyvka T. I1.

OYHKIIOHYBAHHSI TOPIBHAHHA B HAYKOBO-IIOIYJIAPHOMY TEKCTL ... 46
Kocosuu O. B.

JEKCHYHHIA HOBOTBIP Y KOHTEKCTI MOBHOI IHTEP®EPEHIIIL ..o 50
Komoea I A.

JUCKYPCHUBHA ITOBEAIHKA IT'EPOSI TA AHTUTEPOSI BAMEPUKAHCBKOMY KIHOAUCKYPCL................................ 54

Kpuseneys I. B.
MOBHI 3ACO5H BUPA’KEHHS IPPEAJIBHOT'O B ’KAHPI ®EHTE3I (HA MATEPIAJII POMAHY

BEPHAPA BEPBEPA “’EMPIRE DES ANGES”). ... oo 59
Kynuna O. B.
KOHCTUTYTHUBHI O3HAKHN AHITIOMOBHOI'O MOBJTEHHEBOT'O JKAHPY 3AIIOBITY. ... 62

Jlanuyxoscoka H. B. )
MMPOCOINYHE OQOPMJIEHHS THBEPCII IK CIIOCOBY CTBOPEHHSI KOMIYHOT'O

B AHIJIOMOBHOMY XYAOKHBOMY JTHCKYPCL ... oo 66
Jlucosa K. A.

JIIHTBAJIBHI 3ACOBY BUPAJKEHHS JIIMIHAJIBHOTO YACY TA IPOCTOPY

B CYYACHIM AHITOMOBHIVI TTOEBIL. ..., 70
Mapxina C. B.

POJIb CEMAHTHYHOI I30TOIIIi B YTBOPEHHI CKJIAJTHOT'O ®PEUMA XYIOKHBOTO TEKCTY................ccoooe .. 73



Menvhuuyk P.
CHEIU®PIKA ®OHOJIOIMTYHUX O3HAK CYUYACHOI'O HIMELIBKOI'O BOKAJIIBMY. ... 76

Monzamosa JI. O. 3 3 5 3 3
3ACOBU BUPA’KEHHSI HAPATUBHOI'O TEMKCUCA B CYYACHIN AHITIIUCBKIA JITEPATYPHIN MOBI

(HA MATEPIAJI POMAHY G. FORMAN “IF TSTAY”). ...ttt 79
Hazopna O. I1.

CTPATETIS il TAKTUKH YCYHEHHS HEOTHOBHAUHOCTL ... 83
Haymosuu T. B.

BEPBAJIIBALIS IMEHI KOHLEINTY ZEIT/YAC Y HIMELbKOMOBHHUX JIEKCUKOTPAOIUHUX JKEPEJIAX.................... 86
Hewxosa O. A. .

IMILTILUTHI TA EKCILUTIIMTHI 3ACOBHM BEPBAJIIBALIN CEHCOPHUX KO/IIB

Y XYI10KHbOMY TEKCTI (HA MATEPIAJII POMAHY JTKOHA ®AYJI3A “THE MAGUS”)......oo oo 90
Tlonenvnyx JJ. A.

APXETHIIBALIS KOHIENTY HIY Y JABHBOAHIIIMACBKIIMOBL ... 93
IIpuma B. B.

CHUHOHIMIYHI BIJHOINEHHS B AHIJIOMOBHIN TEPMIHOJOTTE TYPUBMY. ... 96
Iy O. M.

PO JUHAMIKY POJY B CYYACHIN AHIVIOMOBHIN KAPTHHI CBITY: MOIIYKHN TA MIPKYBAHHSL. ....................... 99

Pycakosa A. B. } )
TUIN JEKCAUYHOI HOMIHALII JITHTBOKYJIBTYPHOI'O TUITA’)KY «ABAHTIOPUCTKA»
3A YACTHHOMOBHOIO HAJIEIKHICTIO. ... e e 104

Puioickosa B. B.
KATETOPHUSI HHTEPTEKCTYAJIBHOCTH: IOAXOAbI K HCCJIEAOBAHUIO 1 HOBBIE TEPCITIEKTHUBBI

CIO3UIMU IAHTBOCHHEPTETHRIL ...t 107
Crnabroscvka B. O.

IIEKCOIPIBCHKHIA IHTEPTEKCT Y CYYACHUX AHIJIOMOBHHX KIHO- TA TEJEJUCKYPCAX.........oooiiiiiieeeii, 110
Conoeyo JI. B. )

MOBHI 3ACOBH BUPAKEHHS TAKTUKH IICUXOJOTTYHOI HALIPYTY B CYYACHOMY

HAYKOBO-TUIAKTHUYHOMY JUCKYPCI B TAJTY3L EKOOTE. ... 114
Cyxosa A. B.

®OPMAJIBHO-3MICTOBHI1 PIBEHb KOMIO3UITE AHIIOMOBHOI HOBEJHL ... 118

Yemumenxo C. €.
COIIIAJIBHA 3YMOBJ/IEHICTD HEIPSIMUX PECIIOHCHBHUX PEILTIK Y HECTAHIAPTHUX
KOMYHIKATUBHUX CUTYALISAX B AHIJIOMOBHOMY JUCKYPCL ... 122

DQomenko E. I
ATTPAKTOP DITUPAHUYECKOI'O COIIPHKOCHOBEHHA B « IOMUHKAX 10 ®PUHHETAHY» I[)KEFIMCA I[)KOI7ICA ........ 126

[anenxo JI. B.

MOBHOCTHJIICTUYHI 3ACOBY BUPA3HOCTI B TEKCTAX AHIJIOMOBHOI JETEKTUBHOI PO3MOBIAL..................... 131
Yyan C. O.

KJIIOYOBI KOHIIENITH ABTOPCHKOI MOJIEJII CBITY POMAHY I. MEJIBIJITIA «MOBI UK. ..........oooeeeeeeeiiie 134

OO OO OO OO OO OO OO OO O OO0

MOBA 13ACOBH MACOBOI KOMYHIKAIIII
Tanuncoka O. M. 5
PEIMPE3EHTALIAA MOTUBIB CYBCTAHTUBHOI'O TPAMATHYHOT'O KOAY B AHITIIMCBKUX
TA YKPATHCBKHX @PABEOJIOTIBMAX ... ..o 138

Kaycmos A. B. 3 }
POJIb PUTOPUYHHUX CTPATEI'TU B OPTAHI3ALII NOJEMIYHOTI'O IUCKYPCY:

3ICTABHUM ACIIEKT (HA MATEPIAJII AHIJIIACBKOT TA YKPATHCBKOTIMOB). ..., 142
lickynos O. B.

MPHYMHU MOBHHUX 3MIH B YKPATHCHKII KOMITAPATHBICTHII 30-X PP. XX CT.....oooieeiie e 145
IImyxa B. A.

HOMIHALIIT OISTY SIK TPOTOTHII IOXO/)KEHHS OHIMHOI JIEKCUKH B AHIIIACBKINA TA YKPATHCBKIA MOBAX... 148



HAYKOBHH BICHUK
MIKHAPOJHOT'O T'YMAHITAPHOI'O YHIBEPCUTETY

Cepis: OIJIOJIOITA

Hayxoeuti 30ipHux

Ne 21 Tom 2, 2016

Cepito 3acHoBaHo y 2010 p.

Kopexrop — Cxpumyerxo 0.0.
Komm'torepra Bepetka — Kysnerosa H.C.

[igmcaro go apyky 30.05.2016 p. dopmar 60x84/8. O6m.-sux. apx. 21,02, ym.-npyk. apk. 17,90.
[amip odcerrmit. Lndposuit apyk. Hakmax 200 mpiMipankis. 3amosrerns Ne 3005-16.

HanpyxoBano: Bugapuuunii giM «'eibBeTHKAY
(CimomTBo cy0’exta Bumasmidoi cripau JIK Ne 4392 sin 20.08.2012 p.)
Vrpaina, M. Xepcow, 73034, Byn. [TapoBosra, 46-a, odic 105. Tem. (0552) 39-95-80
E-mail: mailbox@helvetica.com.ua



